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print has affected the o in 'trompee,5 and it is also responsible,
I make no doubt, for the illegibility of the next two letters. All
I can suggest about these (for the moment) is that the second
seems to be a badly formed n. It is followed by a much more
distinct letter which looks like an 0, but is finished off with a
stroke drawn upward to the right across its lower half. I think
it is meant to be a d, but if so it has been very rapidly written
or rather scrawled. This stroke carries the writing right up into
the line above, but what follows can be disentangled without
any very great difficulty. Pretty obviously it is a new word which
begins here, and I read it confidently as cici.3 The C is very
large in proportion to the other letters, but this is probably
because, while its top is more or less level with the first i, its tail
falls back to the level of line 2, at which level the rest of the word
is continued.
We have now considered the whole of this line with the excep-
tion of a kidney-shaped oval which cuts the bottom of the t in
'trompee5, surrounds the e in line 2, and finishes level with the
bottom of line 3. It is with the e and' in this line that Mr Price
connects it, and it is certainly possible that it is the initial letter
of a word which was never finished. Personally I doubt this,
for we should expect it in that case to be a P; nor does its appear-
ance of a deflated 0 consist well with the careful writing of the
'and' in front of it. I suspect that it was a scrawl made before
the message was written, and that it may have nothing to do
with that phenomenon at all. Excluding this, then, we may read
line 2 of this part of the message eRepxn(?)<f(?) ici.J Now one
of the letters in the first of these words is definitely indecipher-
able and two more are uncertain, so that it may seem hardly
worthwhile to attempt a reconstruction. At the same time I must
point out that the number of possible French words beginning
with cRep5 is not a large one, and that these three letters appear
to be quite distinct. For this reason I make bold to suggest that
what the writer meant to say was 'Repond ici,5 which would
make excellent sense. Marianne had asked to be told more,
and this had been done in the one word 'trompee.9 No doubt
the writer would have added further information, but it looks